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Dette symbolet sammen med signalordet "MERK" 
kjennetegner nyttige tips og anbefalinger for effektiv 
håndtering av kjøretøyet og dettes innretninger. 

Dette symbolet sammen med signalordet "MERK" 
kjennetegner viktig informasjon for miljøbevisst atferd. 













Informasjon om mål, vekt og tillatt last finner du i 
registreringsdokumentet del I. 









Informasjon for å beregne den mulige lasten og om 
riktig plassering av lasten finner du i avsnittet 

 Lasting av kjøretøyet. 













Ved ettermontering av tilhengerkobling med stikkontakt 
blir ofte pol 10-13 ikke tilordnet! 

Ved ufullstendig tilordning av den 13-polede 
stikkontakten på kjøretøyet, er det ikke mulig å bruke 
kjøleskapet. 

På trekkvogner som overholder EURO-6-standarden, 
kan det hende at kjøretøycomputeren slår av 
ladeledningen til kjøleskapet for å redusere 
drivstofforbruket. 



Innhent informasjon om plugg- og tilkoblingssystemer 
på reisemålet før utenlandsreiser. Adaptere kan 
kjøpes. 





Spillvann, avføring og kjemiske substanser kan 
forårsake alvorlige miljøskader. 
• Tøm spillvanns- og kloakktanken på dertil bestemte 

tømmesteder. 









Fig. 1: Merkeskilt 







Ta også med bøker, fritids-/sportsutstyr, matvarer osv. 
når du beregner vekten! 











Fig. 2: 13-polet støpsel 

For sikker drift av 12-Voltsforbrukere i campingvognen 
under kjøring må man sørge for at trekkbilen har 
tilstrekkelig spenning tilgjengelig. På noen biler kan det 
hende at bilens batteristyring slår av forbrukere for å 
beskytte batteriet. Bilrodusenten gir oplysninger om 
dette. 

 



Fig. 3: Grunnstilling 

Fig. 4: Maksimalt svingområde for 
kulekoblingen på tilhengerkulen på 
trekkvognen. 

Fig. 5: Kulekobling åpnet 

Ved hjelp av støttelasten går kulekoblingen automatisk 
og hørbart i inngrep, koblingshåndtaket går da tilbake 
til utgangsposisjon. 



Fig. 6: Sikkerhetsindikator 

Fig. 7: Slitasjeindikator 

 

 



Når campingvognen skal kobles fra, må 
påløpsinnretningen være slakket og foldebelgen må 
være strukket ut. 

Fig. 8: "AL-KO"-sikkerhetskobling 

Fig. 9: ATC stabiliseringssystem 





Underlagskilene må ikke brukes for å utjevne 
ujevnheter i terrenget. 



Underlagskilene må ikke brukes for å utjevne 
ujevnheter i terrenget. 



Hvis underlaget er mykt og gir etter, må det legges 
store plater under støttene før kjøretøyet settes på 
plass, for å unngå at de synker ned i bakken. 

Støtte må ikke brukes for å jekke opp bilen, men 
utelukkende for å stabilisere kjøretøyet. 
Når de kjøres ut må alle støttene belastes jevnt. 
For å utjevne skråstillinger brukes spesielle kiler som 
fås kjøpt i faghandelen! 



Fig. 10: Sekskant (1) til pipenøkkel 

 



Noen av innbygningselementene, som er beskrevet 
her, er kun tilgjengelige etter uttrykkelig spesialønske 
eller som tilbehør. Disse utstyrselementene finnes kun 
i bokarosseriet ditt hvis du har bestilt de spesielt ved 
bestilling av kjøretøyet. 





Fig. 11: Inngangsdør uten vindu 
(eksempel) 

Fig. 12: Inngangsdør med vindu 
(eksempel) 



Fig. 13: Dørlås lukket, men usikret 

Fig. 14: Hendel oppe 

Fig. 15: Dør lukket og sikret 

Fig. 16: Dørlås åpnet 



Fig. 17: Dør- og lukeholder 



Fig. 18: Lås servicerom 

Fig. 19: Dørlås 



Fig. 20: Lås for gassflaskekassen 

Fig. 21: Ferskvannspåfyllingsstuss 



Fig. 22: Vindu som åpnes utover, med 
ramme 

Fig. 23: Skyvevindu (ekstrautstyr) 



Fig. 24: Kombirullegardin 

Under kjøring og over lengre tid (flere uker) bør ikke 
rullegardinene være lukket. 
På en nedtrukket rullegardin vil fjærene bli skadet over 
lengre tid. 



Fig. 25: Klimaanlegg (ekstrautstyr) 



Fig. 26: Løfte-vippetak (Heki 2) Fig. 27: Takluke 400x400 mm 

Fig. 28: Takluke som kan åpnes Fig. 29: Midi Heki / Mini Heki 
plus 





Fig. 30: Hevetak, hevet 

Fig. 31: Hevetak, innvendig 

Fig. 32: Luftevindu 

Fig. 33: Gjennomgang 

Gasstrykkfjærene kan, på grunn av trykkforskjellen ved 
forskjellige omgivelsestemperaturer, virke med 
varierende kraft. 



Luft foldebelgen flere ganger i sesongen for å unngå 
fuktighet og råtten lukt. 
Ikke slå sammen hevetaket i fuktig eller våt tilstand, f. 
eks. rett etter et regnvær. 
Fjern sengetøyet i hevetaket før lange brukspauser for 
å unngå jordslag og råte. 

Fig. 34: Forteltfeste 



 

Fig. 35: Multifunksjonsbryter (eksempel) 

 

 

Fig. 36: Funksjonsbryter (eksempel) 

 



Fig. 37: Røykvarsler 



Fig. 38: Sittegruppe, eksempel 

Bleking av setetrekkene kan motvirkes effektivt ved at 
sittegruppen alltid beskyttes mot direkte sollys. 



Fig. 39: Innhengingsbord Fig. 40: Klappbord 



Fig. 41: Soveområde, eksempel 



Spillvann, avføring og kjemiske substanser kan 
forårsake alvorlige miljøskader. 
• Tøm spillvanns- og kloakktanken på dertil bestemte 

tømmesteder. 

Fig. 42: Sanitærområde, eksempel 



Fig. 43: Dusjbad, eksempel 

Fig. 44: Dusjristinnlegg i massivt tre 



Fig. 45: Kassettoalett 

 

Fig. 46: Kloakktank med påfyllingsstuss for 
spylevann 



Fig. 47: Kjøkkenområde, eksempel 



Fig. 48: Kjøleskap (eksempel) 

Over en høyde på 1000 m over havet kan det 
forekomme feil på gasstenningen. Dette er ingen 
funksjonsfeil. 



Fig. 49: Klesskap (midt på bildet) 



Fig. 50: Lintøyskap 

Fig. 51: Underskap, eksempel 

Fig. 52: Hengeskap over sittegruppen 



Fig. 53: Hengeskap i soveområdet 

Fig. 54: Oppbevaringsrom under sengen 

Fig. 55: Kjøkkenoverskap, eksempel 



Fig. 56: Kjøkkenunderskap 

Fig. 57: Skaphyller i sanitærområdet, 
eksempel 



Fig. 58: Søppelbøtte 

Fig. 59: TV-skuff, eksempel 



Ved kjørepauser, f.eks. matpauser, må 
12 V-forbrukerne alltid slås av for å unngå unødvendig 
utlading av startbatteriet! 



Fig. 60: Strømtilkobling 

Innhent informasjon om plugg- og tilkoblingssystemer 
på reisemålet før utenlandsreiser. Passende adapter 
kan kjøpes i handelen. 

Fig. 61: Omformer (nettapparat) (1) og 
automatsikringer 



Fig. 62: 12 V-nødbelysning 

Fig. 63: 12 V-komplettforsyning 

På trekkvogner som overholder EURO-6-standarden, 
kan det hende at kjøretøycomputeren slår av 
strømforsyningen til kjøleskapet på grunn av for høyt 
strømforbruk. 

Ved siden av flatstiftsikringene er det røde LED. Hvis 
en LED lyser, er sikringen defekt. 





Det er kun tillatt å parallellkoble batterier av samme 
type og kapasitet. 



Fig. 64: Frittstående pakke 



Fig. 65: Indikatorpanel lader 

• Apparatet skal kun installeres og åpnes av 
fagpersoner! 

• Før utskifting av sikringer må apparatet være 
spenningsfritt! 

• Sikringene skal kun byttes ut med sikringer med 
samme verdi! 

• Før utskifting av en defekt sikring må man utbedre 
årsaken til at sikringen ble utløst (kortslutning, 
overbelastning)! 

• Feil poling på det tilkoblede batteriet eller 
inngangsstrømkilden kan føre til defekter på 
regulatoren. 

• Utilstrekkelig lufting av apparatet fører til redusert 
ladestrøm. 

• Husoverflaten kan bli varm under bruk! 









Fig. 66: LED-batterilamper 



Fig. 67: Baldakin 

Fig. 68: Baderomsbelysning, eksempel 



Fig. 69: LED-lysskinne, eksempel 

Fig. 70: 230-V-stikkontakt, eksempel 

Fig. 71: Forteltlampe med lysdioder 



Fig. 72: Fjernkontroll 



Fig. 73: Lås for gassflaskekassen låst på 

Fig. 74: Luke gassflaskekasse, åpen 

Avhengig av valgt utstyr kan et gasstrykkregulator-sett 
(ekstrautstyr) med automatisk omkoblingsfunksjon være 
forhåndsmontert. 

Fig. 75: Reduksjonsventil 



Fig. 76: Gassforsyning (med Eis-Ex og 
fjernvisning) 

Ved en ulykke med en forsinkelse på 3,5 ± 0,5 g med 
direkte innvirkning på utløsingselementet (tilsvarer ved 
mellomstor kjøretøyvekt en kollisjonshastighet på 
omtrent 15 - 20 km/t mot et fast hinder) avbryter den 
integrerte ulykkessensoren gassflyten. 



Fig. 77: Fjernvisning 

Fig. 78: Hurtiglukkeventiler 

Fig. 79: Stenge- og utløsningsstilling 



Fig. 80: TRUMA-varme 

I mange land er det ikke tillatt å bruke gassvarme 
under kjøring. Før reisen starter, må du skaffe deg 
informasjon om lokale forskrifter langs ruten og dit du 
skal. Hvis du er i tvil før du reiser, slår du av 
gassvarmen og hurtiglås- og gassflaskeventilene. 



Fig. 81: Varmluftdyse, åpen 

Fig. 82: Avgassrør for gassvarmen 

Åpningen må alltid holdes fri for løv, smuss eller andre 
forurensninger! 



Fig. 83: På/av-bryter for gulvvarmen 

Fig. 84: TRUMA-Combi-oppvarming 

Fig. 85: Digital TRUMA-betjeningsenhet 
CP Plus  



Fig. 86: ALDE-varmeapparat 

I mange land er det forbudt å bruke gassoppvarming 
under kjøring. Før reisen starter, må du skaffe deg 
informasjon om lokale forskrifter langs ruten og dit du 
skal. Hvis du er i tvil før du reiser, slår du av 
gassvarmen og hurtiglås- og gassflaskeventilene. 

For å beskytte ALDE-varmeanlegget mot skader, må 
det vedlikeholdes. 
• Annethvert år må glykol-vann-blandingen byttes for 

å unngå rust i varmeanlegget. 
• Ved ujevn oppvarming av konvektorene i 

kjøretøyet, må anlegget utluftes. 
Varmeanlegget skal først utluftes i kald tilstand. 
Dersom resultatet ikke er tilfredsstillende, skal 
varmeanlegget utluftes i varm tilstand. 

Under "Vedlikeholdsoversikt for ALDE-varmeanlegget" 
i kapittelet "Vedlikehold" finner du en vedlikeholdstabell 
der utførte vedlikeholdsarbeider kan føres opp. 



Fig. 87: Betjeningselementer 

Fig. 88: Veggeksospipe 

Dekslet skal aldri brukes som kleshenger eller for å 
feste gjenstander! 
Åpningen må alltid holdes fri for løv, smuss eller andre 
forurensninger! 



Fig. 89: Vindusbryter 

Fig. 90: Konvektor med varmeledende 
plate 



Fig. 91: Gulvoppvarming 

For skader på rørsystemet så vel som følgeskader på 
bopåbygningen eller inventar, som følge av montering i 
gulvet, er alle krav utelukket. 



Fig. 92: Påfyllingsstuss for ferskvann 

Stående vann i ferskvannstanken eller i 
vannledningene bederver allerede etter kort tid! Derfor 
må man hver gang før bruk spyle gjennom tank og 
ledninger med ferskvann. Det finnes egnede 
rengjørings- og desinfeksjonsmidler til dette i handelen. 



Fig. 93: Ferskvannstank, eksempel  

Fig. 94: Tappeventil, eksempel  



Fig. 95: Blandebatteri 

Fig. 96: Stengeposisjon Fig. 97: Tappeposisjon 



Fig. 98: Spillvannstank (ekstrautstyr) 

Rengjøringsmidler, såper, vaskelotion og kosmetikk 
forurenser miljøet og belaster grunnvannet.  
• Spillvann må aldri tømmes i den frie naturen, men 

kun på resirkuleringsstasjoner som er til dette 
formålet! 



Frostskader eller forurensinger på grunn av algevekst 
på vannanlegget dekkes ikke av garantien! 

 



Fig. 99: TRUMA-varmeelement og 
vanntappeventiler 

Fig. 100: På/av-bryter for 
varmtvannsberedningen 



Fig. 101: TRUMA-Combi-oppvarming 

Fig. 102: Åpne tappeventilene 



Fig. 103: Strømtilkobling 



Fig. 104: Påfyllingsstuss for ferskvann 

Fig. 105: Dreielåsdeksel, innside 

Fig. 106: Ferskvannspåfyllingsstuss, åpen 



Fig. 107: Tappeplugg i ferskvannstank, 
åpnet (hendel rett) 

Fig. 108: Tappeventiler TRUMA-Combi-
oppvarming 



Fig. 109: Åpen sikkerhets-tappeventil 

Fig. 110: Lukket sikkerhets-tappeventil 



Rengjøringsmidler, såper, vaskelotion og kosmetikk 
forurenser miljøet og belaster grunnvannet. 
• Tøm aldri spillvann i naturen, men tøm alltid på 

tømmeplasser. 
• Ikke la oppsamlingsbeholderen renne over, tøm 

den alltid på tømmeplassen før dette skjer. 



Fig. 111: Tappekran (1) 

Fig. 112: Spillvannstank med hjul 



Fig. 113: Gassflaskekasse  

Fig. 114: Gassflaske med reduksjonsventil 



Fig. 115: Gassflaskekasse 

Fig. 116: Gassforsyning DuoControl CS 



Fig. 117: Gasstrykkregulator-sett 

Fig. 118: Verktøy demontering/montering 
Fargevisningen i vinduet (14) viser den aktuelle 
driftsstatusen: 
- grønn = Gassuttak fra driftsflasken 
- rød = Gassuttak fra reserveflasken 

 



Fig. 119: Fjernvisning 

Fig. 120: Gasstrykkregulator-sett Når det er kaldt eller store gassmengder brukes over 
lengre tid, kan gasstrykket falle under 0,5 bar selv om 
det er nok gass i flasken. Derfor kan det forekomme at 
gass tas fra begge flaskene samtidig. 





Fig. 121: Vindu som åpnes utover 

Fig. 122: Permanent lufting 

Fig. 123: Skyvevindu 



Fig. 124: Kombirullegardin 

Under kjøring og over lengre tid (flere uker) bør ikke 
rullegardinene være lukket. 
På en nedtrukket rullegardin vil fjærene bli skadet over 
lengre tid. 





Fig. 125: Fluenettdør 



Fig. 126: Takluke som kan åpnes 

Fig. 127: Betjene takluke 400x400 mm 

Fig. 128: Betjene Midi Heki / Mini Heki 
plus 



Fig. 129: Betjene løfte-vippetak Heki 2 

Fig. 130: TRUMA-varme 

I mange land er det ikke tillatt å bruke gassvarme 
under kjøring. Før reisen starter, må du skaffe deg 
informasjon om lokale forskrifter langs ruten og dit du 
skal. Hvis du er i tvil før du reiser, slår du av 
gassvarmen og hurtiglås- og gassflaskeventilene. 



Fig. 131: Betjeningshjul 

Mens du holder nede betjeningshjulet, hører du 
tenngnistene fra den automatiske tenningen. Varmen 
tennes etter automatisk etter noen sekunder (opp 
til ca. 2 min.). 

Hvis flammen slukker igjen etter tenning, utføres en ny 
tenning automatisk i løpet av tenningssikringens 
lukketid (ca. 30 sekunder). 



Fig. 132: Betjeningshjul 

Temperaturføleren er plassert nede på 
oppvarmingen. Kald lufttrekk, døråpninger, tepper 
osv. påvirker termostateffekten. Ved utilfredsstillende 
temperaturregulering må feilkilden utbedres! 



Fig. 133: Vippe opp oppvarmingspanelet  

Ved plassmangel må oppvarmingspanelet trekkes litt 
fram i overkant, deretter løftes opp til det ligger fritt, 
deretter kan oppvarmingspanelet tas av. 

Fig. 134: Oppvarmingspanel svingt ut 

Ved utførelse med trykktenner: Sett på betjeningshjulet 
fra oversiden slik at pilen står i posisjon "0". 



Fig. 135: Batteribytte 



Fig. 136: Varmluftdyse, åpen 

Fig. 137: På/av-bryter for gulvvarmen 



Fig. 138: TRUMA-Combi-oppvarming 

Fig. 139: Digital TRUMA-betjeningsenhet 
CP Plus  



Fig. 140: Digital TRUMA-betjeningsenhet 
CP Plus  

 

 

Fig. 141: Dreie-/trykknapp 



Fig. 142: Tilbake-tast 

Fig. 143: Display innstillingsnivå 

Tidligere innstilte verdier / driftsparametre er aktive 
igjen etter å ha slått på. 

Etter 2 sekunder vises"APP"1)i displayet. 
Etter ytterligere 2 sekunder vises "OFF". 
Utkobling av betjeningsdelen Truma CP plus kan bli 
forsinket med noen minutter på grunn av internt etterløp 
i varmeapparatet eller klimaanlegget. 



Fig. 144: Symbol romtemperatur 

Fig. 145: Symbol varmtvannsnivå 



Fig. 146: Symbol energitype 



Fig. 147: Symbol viftenivå 

Så snart varmeapparatet er slått på (romtemperatur, 
varmtvannsnivå innstilt) viser statuslinjen (2) det 
viftenivået som ble valgt under forrige oppvarming. 
Forhåndsinnstillingen er "ECO". 



 

Ved drift av klimaanlegg skal tidsbryteren på 
betjeningsdelen Truma CP plus bare brukes for å 
fastlegge start- og sluttiden for et ønsket tidsrom. 
Dersom tidsbryteren er aktivert (ON), vises først 
menyen Deaktiver tidsbryteren (OFF). 



 

Fig. 148: Visning 24 t-modus 

 

Fig. 149: Visning 12 t-modus 



Fig. 150: Visning 24 t-modus 

Fig. 151: Visning 12 t-modus 

Dersom start-/sluttidspunktet overskrides ved 
angivelsen, tas det først hensyn til driftsparametrene 
etter at det neste start-/sluttidspunktet er nådd. Frem til 
da gjelder driftsparametrene som er stilt inn utenom 
tidsbryteren. 

Fig. 152: Visning tidsbryter 

Tidsbryteren forblir aktiv, også over flere dager, til det er 
slått av (OFF). 
Når tidsbryteren er programmert og aktiv, blinker 
symbolet for tidsbryteren. 



Fig. 153: Symbol tidsbryter 

 

Fig. 154: Symbol belysning 



Fig. 155: Visning 24 t-modus 

Fig. 156: Visning 12 t-modus 



 

Fig. 157: Forhåndsinnstilling: 0 °C 
(Celsius) 

Fig. 158: Feil 

Oppsøk et fagverksted! 



Oppvarmingen er i drift til den innstilte temperaturen er 
nådd. Hvis flammen slukker i løpet av denne tiden, 
skjer automatisk en ny start etter ca. 10 sekunder.  

For å varme opp kjøretøyet raskere kan anlegget også 
drives samtidig med gass og strøm. Elektrisk drift har 
imidlertid alltid prioritet. 

Fig. 159: Ekspansjonsbeholder 



• Slå av hovedbryteren for oppvarmingen når 
kjøretøyet ikke er i bruk. 

• Ikke sprut vann direkte mot avgasskaminen når 
kjøretøyet vaskes. 

• Ved vintercamping må man sørge for at 
avgasskaminen og tillufts- og avluftsventilene 
holdes frie for snø og is. 

• Oppvarmingssystemet kan varmes opp uten at 
varmtvannsberederen er fylt med ferskvann. 

• Gasskjelen og elektropatronene kan drives 
sammen. 

• Når det er fare for frost og kjøretøyet ikke skal 
brukes, må ferskvannet alltid tappes ut av 
varmtvannsberederen. 

• LPG-oppvarmingen må ikke være i drift ved tanking 
av kjøretøyet i en garasje eller tilsvarende 
situasjoner. 

• La aldri varmeanlegget stå tomt uten 
glykosevæske. 

Fig. 160: AV Fig. 161: PÅ 



Fig. 162: Betjeningselementer 

Fig. 163:  
Betjeningsenhete
n i hvilestilling 

Fig. 164:  
Innstillingsmenye
n på 
betjeningsenhete
n 



Fig. 165: Temperaturinnstilling 

 

Fig. 166: Ikke varmtvann 



Fig. 167: Normaldrift 

Fig. 168: Mer varmtvann 

Dersom man bare trenger varmtvann, f.eks. om 
sommeren, da man ikke har behov for oppvarming, er 
det ikke nødvendig å foreta noen innstillinger. 
Oppvarmingen styrer denne funksjonen automatisk. 



Fig. 169: Oppvarming med gass 

Fig. 170: Oppvarming med strøm 

Fig. 171: 
Hvilestilling 

Fig. 172: 
Aktiverte 
funksjoner 



Fig. 173: Verktøymeny 

Du finner flere funksjoner til betjeningsenheten i den 
separate ALDE-veiledningen.  

Fig. 174: ALDE-dreieregulator 



Frostskader eller forurensinger på grunn av algevekst 
på vannanlegget dekkes ikke av garantien! 

 

Fig. 175: Blandebatteri 



Fig. 176: Tappeventiler 
Når varmtvannsbereder er fylt opp, kommer det først 
kun kaldt vann ut av blandebatteriet, siden vannet 
ennå ikke er varmet opp. 



Fig. 177: På/av-bryter for 
varmtvannsberedningen 

 



Fig. 178: Digital TRUMA-betjeningsenhet 
CP Plus  

Fig. 179: Tappeventiler lukket 



Fig. 180: Bord, firkantet 

Fig. 181: Bord med løftebordmekanisme 



Fig. 182: Løftebordmekanisme "Ilse-Lift" 



Fig. 183: Løftebordmekanisme "Klick-
Klack" 



Fig. 184: Vippekonsoll som 
sengeforlengelse 

Fig. 185: Løsne låsemekanismen 

 



Fig. 186: Rundsittegruppe 

Fig. 187: Rundsittegruppe med polstring  

 



 

Fig. 188: Bord med hengslet bordbein 

Fig. 189: Bordbein slått inn 

Fig. 190: Bord festet i den nederste 
skinnen. 



Fig. 191: Liggeflate med polstring. 



Fig. 192: Flytte LED-batterilamper 





Luft foldebelgen flere ganger i sesongen for å unngå 
fuktighet og råtten lukt. 
Ikke slå sammen hevetaket i fuktig eller våt tilstand, f. 
eks. rett etter et regnvær. 
Fjern sengetøyet i hevetaket før lange brukspauser for 
å unngå jordslag og råte. 



Fig. 193: Heving av hevetaket 

Fig. 194: Låsing (1) av stigen. 



Fig. 195 Trekkline (1), belg (2) 

Fig. 196 Sløyfer (1) 

Fig. 197: Taklås (1) 

Fig. 198: Takluke 



Fig. 199: Kassettoalett 



Fig. 200: Kloakktank i avfallsjakten 

Kloakktanken må senest tømmes når 
fyllenivåindikeringen ved siden av spylebryteren lyser. 
Ved fare for frost og når bobilen ikke er oppvarmet, må 
kloakktanken tømmes fullstendig. 

Kloakk og kjemikalier forurenser miljøet. 
• Tøm kun kloakktanken på resirkuleringsstasjonene 

som er til dette formålet. 



Fig. 202: Svingbart toalett 



Fig. 203: Kloakktank i avfallsjakten 

Fig. 204: Tømme kloakktank 

Kloakktanken må senest tømmes når 
fyllenivåindikeringen ved siden av spylebryteren lyser. 
Ved fare for frost og når bobilen ikke er oppvarmet, må 
kloakktanken tømmes fullstendig. 

Kloakk og kjemikalier forurenser miljøet. 
• Tøm kun kloakktanken på resirkuleringsstasjonene 

som er til dette formålet. 

DOMETIC-kloakktanken tømmes på samme måte. 



 

Fig. 205: Kjelestørrelse 

 

• Dette apparatet skal bare drives med flytende gass 
(LPG). 

• Bruk bare angitt gasstrykk. 
• Dette apparatet er godkjent for bruk med propan 

eller butangass. 
• Vi anbefaler at det brukes propangass på dette 

apparatet. 
• Bruk av butangass kan redusere effekten på 

apparatet dersom omgivelsestemperaturen er 
under 10 °C. 

• Butangass bør ikke brukes når 
omgivelsestemperaturen er under 5 °C. 

• Dette apparatet må jordes. 



Fig. 206: Gasskoker 

Etter at flammen har sloknet sperrer 
tenningssikringsventilen automatisk gasstilførselen. 



 

Fig. 207: Kjelestørrelse 

 

• Dette apparatet skal bare drives med flytende gass 
(LPG). 

• Bruk bare angitt gasstrykk. 
• Dette apparatet er godkjent for bruk med propan 

eller butangass. 
• Vi anbefaler at det brukes propangass på dette 

apparatet. 
• Bruk av butangass kan redusere effekten på 

apparatet dersom omgivelsestemperaturen er 
under 10 °C. 

• Butangass bør ikke brukes når 
omgivelsestemperaturen er under 5 °C. 

• Dette apparatet må jordes. 



Fig. 208: Kombinasjonskokefelt 

Fig. 209: Stillinger for 
betjeningselementene 
AV, høy flamme, spareflamme 

Etter at flammen har sloknet sperrer 
tenningssikringsventilen automatisk gasstilførselen. 



Fig. 210: Vippekonsoll for å forlenge 
kjøkkenarbeidsbenken 

Fig. 211: Løsne låsemekanismen på 
vippekonsollen 

 



Fig. 212: Stekeovn med grill 

Fig. 213: Varmeskjold 



Før bruk og rengjøring, samt ved bortsetting for lengre 
tid (f. eks. vinterpause), må man følge 
kjøleskapsprodusentens bruksanvisning! 

Fig. 214: Kjøleskap Thetford Modell A 

Fig. 215: LED-betjeningsfelt 



Forsikre deg om at ingen av varene i kjøleskapet 
forskyver seg under kjøringen. Flaskene i døren sikres 
med flaskeholderen (3) og matvarene festes i hyllene. 



Fig. 216: Åpne kjøleskapet 

Fig. 217: Betjeningselementer på kjøleskapet med automatisk tenning 



Før lengre pauser (f. eks. vinterpause) må 
vinterbeskyttelsen settes på. 



Fig. 218: Betjeningselementer på kjøleskap med manuell tenning 



Fig. 219: Bytte batteri ved batteritenning 
(kun hvis installert) 

Noen kjøleskapsmodeller er utstyrt med en 
batteritenner. Hvis ingen tenning skjer, kontroller 
batteripolingen eller bytt batteri (  kapittel feil, avsnitt 
kjøleskap). 

Før lengre pauser (f. eks. om vinteren) må 
vinterbeskyttelsen settes på. 



Akrylglass-vindusruter er veldig følsomme og krever 
spesiell pleie. 
Vask kun med en ren svamp eller en myk fille og rent 
vann til. 
Unngå kjemiske rengjøringsmidler, 
vindusrengjøringsmidler og andre sterke 
rengjøringsmidler. 
Bruk ved sterk tilsmussing spesielle rengjøringsmidler 
for akrylglass. 

GFK-overflater forvitrer raskere enn lakkerte overflater, 
de blir matte og det kan også oppstå mose og 
algevekst. Derfor må GFK-overflater poleres minst en 
gang i året og forsegles med voks mot UV-lys for å gi 
langvarig beskyttelse mot forvitring. Egnet polish og 
forseglinger finner du i utstyrsforretninger til camping, 
båter og yachter. 





Campingvognen leveres med et vedlikeholdsfritt 
forsyningsbatteri og krever derfor ikke noe spesielt 
stell. 















Fig. 220: Hjulmuttere og hjulbolter må 
trekkes til diagonalt 









Fig. 221: Sikre støttehjulet Fig. 222: Sikre kjøretøyet 



Fig. 223: Jekk, standard Fig. 224: Jekk AL-KO 





















Fig. 225: Bytte LED-pære 



Fig. 226: Løsne hybridlampen 

Fig. 227: Skifte lysmiddel 



Fig. 228: Ta av huset 

Fig. 229: Skift ut batteriet 

Fig. 230: Sett huset på plass 



 



















De årlige tetthetskontrollene er en forutsetning for 
tetthetsgarantien til bokarosseriet. 
Inspeksjonsbeviset må fylles ut fullstendig av 
merkevareforhandleren etter hver kontroll, legges inn i 
online-systemet og skrives ut for deg. 
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